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D e n  a v  Hel in  n ä m n d a  res ta  s tenen »utan påskrift» h a r  e j  k u n n a t  å terf innas.  D e n  h a r  sannol ikt  försvunni t  
i s a m b a n d  m e d  odling eller bebyggelse. Troligen h a r  denna  s t en  i ngå t t  i runmonumente t ,  som enligt in­
skr i f ten  h a r  b e s t å t t  a v  mins t  t v å  s tenar .  

S tenen ä r  171 cm hög, 90  c m  bred;  runorna  ä ro  10-11 c m  höga.  
Inskr i f t :  

: su in  : risþi : Stina : þesi  : eftÍR : o s l a k  : a u k  : eftiR : k u t a  : sun  : h o n s  : e n  : o s l a k s  : u a s  : 
1 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 

bruþÍR : suins  : 
60 65 

Sueinn reisti steina þessi eptir Áslák ok eptir Gauta, sun hans, en Áslákr var bróðir Sueins. 

Sven res te  dessa s tenar  e f t e r  Åslak och e f te r  Göte,  h a n s  son, och Åslak v a r  Svens broder .  

Till läsningen: Inskr i f t en  ä r  tydl ig,  och  avvikelserna mel lan d e  ta l r ika  läsningarna ä ro  e j  s tora .  
24-28 oslak  och  50-55 oslaks  ä r  ack.  resp.  n o m .  a v  Áslálcr, vi lket  n a m n  ä r  k ä n t ,  o m  också genom få ta l iga  

belägg, f r å n  runinskr i f ter  i a n d r a  landskap:  uslakr  Ög  226, hslakR Sö  26  (båda  inskr i f terna  försvunna) .  
P å  U 774  läses oslaik,  ack.  a v Á s l e i k r .  osihik  och  asliks  U 1017 anses v a r a  s a m m a  n a m n  liksom  asl ikRÜ786.  
E n  Aslak ä r  k ä n d  f r å n  Västergöt land  1396 (C. G .  Styffe :  Bidrag till Skandinaviens historia 2 ,  1864, s. 41). 
I Aslaksrud, Värmland,  S R P  2924  (år  1398) och  Aslaksthorp, Västergöt land,  D S  n s  914  (år  1407) ingår  s a m m a  
n a m n .  I D a n m a r k  förekommer  asiakR D R  66  Aarhus  och några  e j  synnerligen ta l r ika  belägg i senare källor.  
I Norge  h a r  Áslákr v a r i t  m y c k e t  vanligt ,  p å  I s l and  förekomma endas t  spr idda exempel  (Lind). — 37-40  
kuta  ä r  ack .  t i l l  r sv .  Gauti, Gøti eller Guti ~ Goti. Gøte ä r  l iksom  Gute ganska  vanl igt  i fsv .  

Förekomsten  a v  s i oslaks  som nom.-ändelse (i stället  f ö r  R) ä r  påfal lande ålderdomligt liksom  uas  i 
s täl let  f ö r  uaR. J f r  uas  p å  den  närbelägna S m  126. E t t  a n n a t  drag,  som också t y d e r  p å  re la t iv t  hög ålder,  
ä r  b ruke t  a v  o - runan  fö r  nasa lera t  a - l jud  i oslaks, oslak  och  hons. 

123.  Brahekyrkan. Visingsö sn. 

P l .  85. 

L i t t e r a t u r :  L 1942. J .  B u r e u s :  F a 6 s .  273, F a 5 s .  264, F a  10: 2 b l .  140 b .  (hsr  i K B ) ;  F e 17 (hs  i K B ) ;  J .  G .  Li l je­
g r en :  R u n l ä r a  (1832) s .  164; P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  besk r i fn ing  3 (1846) s .  391; J .  E .  Lagerg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å ­
l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  s .  296; J .  Al lv in :  Besk r i fn ing  ö f v e r  W i s t a  h ä r a d  (1859) s .  165; W .  Be rg :  Visingsö (1885) s .  166 m e d  
t o l k n i n g  a v  G .  S t ephens ;  A .  R o m d a h l  i F o r n v ä n n e n  1914 s .  231  o c h  G a m m a l  k o n s t  (1916) s .  72: E .  L u n d b e r g  i R i g  1927 s .  49; 
E .  W r a n g e l  i V ä r n a m o  h e m b y g d s f ö r b u n d s  å r s s k r i f t  1928 s .  3 och  i T i d s k r i f t  f ö r  k o n s t v e t e n s k a p  1928 s .  83; W .  Nisser :  
K o n s t  o c h  k o n s t h a n t v e r k  i Vis ingsborgs  g r e v s k a p  (1931) 1 s .  69, 2 s .  97; A .  L i ndb l om:  Sver iges  kons t h i s t o r i a  1 (1944) s .  
161 f .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  B u r e u s :  t e c k n i n g  i F a  10:2; t e c k n i n g  å t e r g i v a n d e  e n  ka lke r ing  a v  i n sk r i f t en  i B e r g s  a a 
f ig .  24; A .  F r ibe rg :  f o t o  1902 (NSmArk) ;  O .  v .  F r iesen :  f o t o  (ATA);  K .  Nordensk j ö l d :  t e c k n i n g  i Nissers  a a  1 s .  73. ( I l lus t ra t io­
n e r  i kons th i s to r i ska  a r b e t e n ,  d ä r  i ngen  v i k t  lägges  v i d  a t t  a v b i l d a  r u n o r n a ,  e j  m e d t a g n a  i d e n n a  fö r teckn ing . )  

Mellan sakrist ian och d e t  egentliga k y r k o r u m m e t  i Brahekyrkan  s i t ter  e n  järnbeslagen dörr ,  v a r s  smide 
h ö r  t i l l  d e  märkl igaste  a ls t ren a v  v å r  medelt idskonst .  D e t  ä r  där t i l l  förse t t  m e d  e n  runinskr i f t .  

Dör ren  h a r  su t t i t  v id  huvudingången i S t rö ja  k y r k a ,  e n  a v  d e  t v å  sockenkyrkor som funnos  p å  Visingsö 
i ä ldre  t i d .  Bureus  h a r  rubr icerat  inskrif ten:  »På S t rö j a  kyrkedör.» I s amband  m e d  d e  o m f a t t a n d e  utvidg­
n ingar  a v  Visingsborgs slot t ,  som greve Magnus B r a h e  företog, l ä t  h a n  omdana  S t rö j a  gamla  medel t idskyrka  
till s lot tskyrka,  f r is tående i förhål lande til l  s lo t te t  m e n  fö rbunden  m e d  d e t t a  genom e n  allé. D e t t a  skedde 
enligt Nisser mellan 1623 och  1633. Vid  dessa omdaningar  bevarades  a v  kyrkobyggnaden  i S t rö ja  endas t  
to rne t ,  och  d e n  järnbeslagna dörren f l y t t ades  till sin nuva rande  p l a t s  i den  n y a  ky rkan ,  d e n  s . k .  Brahekyrkan  
(Nisser a a  1 s. 69, 2 s .  97). 



123. BRAHEKYBKAN. VISTNGSÖ SN. VISTA HD. 265  

i» . -vSi-WfrÄ $XKÍ<*bK>, _ 

.» ! 
3 — - Ï M - h - J  

: 1 r H F F * r a -

M U v h + t l V  V — r » » r : f f \ m « i t ' -

Fig .  77. S m  123 och 126. B r a h e k y r k a n  och K u m l a b y  k y r k a .  
Visingsö sn .  E f t e r  upp teckn ing  a v  B u r e u s  i F a 6. 
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F i g .  76. S m  122. Uppgränna .  Gränna  landsförsamling.  P i g .  78. S m  123. B r a h e k y r k a n .  Visingsö sn .  E f t e r  

E f t e r  teckning a v  Bureus .  t eckn ing  a v  Bureus .  

De märkliga järnbeslagen, som äro utbredda över hela dörren, h a  rubba ts  i senare t id,  förmodligen i 
samband m e d  kyrkans  ombyggnad p å  1600-talet, därigenom a t t  d e  h a  överflyt tats  p å  n y t t  t r ä .  E t t  dubbel t  
b a n d  a v  beslag inramar hela y tan .  Dörrens översta, upptil l  halvrunda par t i ,  som nedåt  avgränsas a v  e t t  
vågband,  prydes i mi t ten  a v  en ring och e t t  kors  a v  ovaler f lä tade i varandra.  P å  dess ena sida s tå r  e t t  krucifix, 
ursprungligen omgivet a v  st järnor,  a v  vilka numera b lo t t  en f inns kva r .  P å  den  andra  sidan f a t t a s  numera  
ornamenten. Närmas t  under  de t  n u  beskrivna märkes e t t  växtornament ,  l ivsträd eller kunskapsträd,  j ä m t e  
e t t  l ikarmat  kors och under dessa ornament  t vä r s  över dörren e t t  b a n d  a v  i varandra  gripande ringar. P å  
dörrens därunder  följande mi t tpar t i  s i t ta  tvenne  likarmade kors, d e  snedställda kvadrat iska lås- och låsrings-
beslagen och växtornament  a v  samma t y p  som d e  längre u p p  befintliga, samt  andra  smärre dekorationsele­
ment .  D e t  n u  beskrivna h a r  avgränsats nedå t  a v  e t t  beslag, som kommit  bor t  i senare t i d  — tydliga märken  
efter  de t  synas ännu  —, och under de t t a  si t ter  de t  beslag, p å  vilket runorna ä ro  anbragta .  Dess ena ä n d e  ä r  
u t fo rmad  som e t t  drakhuvud,  den andra  avslutas m e d  e n  k n u t  eller slinga. D e  återstående dekorationerna 
utgöras a v  blad- och flätmönster samt  nederst  e t t  beslag u t a n  ornering. 

D e t  runristade beslaget ä r  52 cm långt,  2,5 cm bre t t .  
Inskrif t :  

a s m u t æ r  • kærþi • t y r  þár  • lafri • 
1 5  10 15 20 

Ásmundr gerði dyrr pessar Lafri(?). 

Åsmund gjorde denna dörr . . .  
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Till läsningen: Inskr i f ten  ä r  u t f ö r d  m e d  d e t  yngs t a  a l fabete t .  Skilda t ecken  a n v ä n d a s  fö r  a och  ae, t 
h a r  endas t  e n  bs t ,  som  y- tecken användes  R. s - runan  h a r  gammal  fo rm,  r-runorna ä ro  öppna .  I n g a  s tungna  
runor  förekomma:  t ä r  tecken fö r  d i 1 -7  asmutaer och 13-15  tyr,  k f ö r  g i 8 -12  kaerþi. B s t  p å  r u n a n  9 h a r  e j  
l ika s tor  u t s t räckning  t i l l  höger o m  h s t  som til l  väns t e r  m e n  s k j u t e r  tyd l ig t  över p å  högra  sidan, och  r u n a n  
ä r  således  ae. R u n a n  17 ä r  e n  b inderuna  ar .  E f t e r  asmutaer, kærþi och  lafri ä r o  r u n d a  spikhål,  v i lka  
f å t t  t j äns tgö ra  som skiljetecken, e f te r  þ o r  h a r  r i s t a t s  e n  p u n k t ,  som h a r  s a m m a  funk t ion .  

Bureus  läs te  inskrif ten i F a 6 -asmutaer -kaerþi -tRr aþar- lafr i  -, \ F a 5 omredigerat  t i l l  -asmutaer • kaerþi • 
tRrar-lafri -. Allvin:  Asmutr : kardi : törar : lafri P å  Nordenskjölds  teckning i Nissers a a  1 s. 7 3  läses 
• aesmutær • kaerþi • tyrþar  • lafri. 

R u n o r n a  13-17  tyrþár  böra  sannolikt  förs tås  som  dyrr þessar. þ ó r  ä r  en  fö rkor tad  s tavning p å  g rund  a v  
u t rymmesbr i s t  l iksom d e t  fö l jande  lafri. Asmund,  som var i t  verksam i bygderna kr ing Vät te rn ,  h a r  signerat  
e n  dör r  i Väversunda,  Ög 57, och e n  i Värsås  i nä rhe t en  a v  H j o  (K.  Torin:  Västergötlands runinskrifter n r  80  i 
Västergötlands fornminnesförenings tidskrift h .  4 -5 ,  1888). P å  Väversundadörren läses asmuntær : gæþi : 
t y r  : þasar  : och p å  dörren i Värsås  asmutaer : gaerþi • t y r  :. 

R u n o r n a  18-22  lafri ä ro  möjligen e t t  rud imen t  a v  datering:  fsv .  (a) Lafri(nza dag) d e n  d a g  a rbe t e t  v a r  
färd ig t .  J f r  srif mik  a :  olats:  t a h  S m  114 och be t rä f fande  s tavningen  sanda lafrinzssa dagh i Yngre  Västgöta­
lagen  (Wästgötalagen u t g .  af H .  S.  Collin och C. J .  Schlyter,  1827, s .  99), um lafrinzsmœssu (Östgötalagen, 
1830, s .  20) m . f l .  lafri k a n  också förs tås  som da t iv ,  e n  mindre  k ra f t ig  förkor tning al l tså  ' å t  Laurent ius ,  
t i l l  Laurent ius '  ä r a ' .  

E n  a n n a n  möjl ighet  till to lkning a v  runorna  13-17  tyrþór  bö r  nämnas .  Dessa f r a m s t å  som en  enhe t  
u t a n  något  skiljetecken mellan  t y r  och  þ á r  och bilda e t t  f r å n  d e n  f v n .  l i t te ra turen  vä lkän t  ord,  dyrbar, gen.  
a v  dýrð, ' ä ra ,  härl ighet ' ,  t .  ex .  reisa kirkiu til vegs ok dýrðar enom helga Óláfi konungi. Dýrð förekommer ä v e n  
i d e t  rsv .  ordförrådet ,  Sö 130. Insk r i f t en  skulle i så  fal l  h a  l y t t  Ásmundr gerði (dyrr til) dýrðar Lafri(nze). 
Ellipsen i f r a sen  dyrr til dyrbar ä r  natur l ig  p å  g rund  a v  l judl ikheten mellan  dyrr och  dyrbar och u t rymmes­
bristen.  lafri skulle all tså enligt d e  b å d a  senare förslagen v a r a  e n  res t  a v  n a m n e t  p å  k y r k a n s  skyddshelgon. 
D e t  h a r  f u n n i t s  e t t  å t  S: t  Laurent ius  invigt  kapel l  p å  Visingsö såsom f r amgår  a v  Registrum Ecclesice Cathedr. 
Lincopensis, i K h 54 (hs i Linköpings St if ts-  och landsbibi.), d ä r  d e t  f inns  e n  förteckning över kapell  inom 
Linköpings s t i f t  och d ä r  ä v e n  Laurencii in Visinxö nämnes ,  d e n  ä lds ta  gudst jänst lokalen p å  ön, som m a n  
f u n n i t  lämningar  a v  i v å r a  dagar .  O m  St rö jakyrkan  också invigts  å t  Laurent ius  v e t a  v i  dock icke. 

L ikhe ten  mellan denna  inskrif t ,  o m  d e n  u p p f a t t a s  som ovan  föreslagits,  Ásmundr gerdi dyrr pessar Lafri, 
och Väversundainskrif ten,  Ásmundr gerdi dyrr þessar, ä r  dock så  stor,  a t t  d e t  ä r  natur l igast  a t t  e j  skilja den  
f r å n  denna  i f r å g a  o m  tolkningen. 

Bureus  ( F  a 5) översat te  inskrif ten:  »Asmundus feci t  J a n u æ  cardines», Liljegren  (Runlära s. 164): »Asgöt 
g jorde  dörrbeslaget.» Wieseigren skriver: »Asmund synes g j o r t  d e n  dörren å t  d e t  i L inköp.  Bibi .  H a n d l .  
1: 99 o m n ä m n d a  Laurencii  el La(m)pridii  i n  Visinxö capell.» 

Berg  h a r  (Visingsö s. 167), f ö r  a t t  f å  e n  t i l lfredsställande tolkning a v  inskrif tens avslutning,  v ä n t  sig 
ti l l  Stephens,  som förklarar ,  »att  T Y R Þ ,  D Y R Þ  ä r  visserligen n ä s t a n  e t t  he l t  och  hål let  o k ä n d t  ord  i N o r d e n  
m e d  u n d a n t a g  af Norsk-Isländskan,  D Y R D  gen.  D Y R D A R  f e m .  och a t t  d e t  n u  fö r  fö r s ta  gången to rde  v a r a  
f u n n e t  i någon  fornsvensk skr i f t .  I Stor-Bri t tannien b r u k a s  o rde t  D E A R T H  eller D A A R T  p å  Orkneyöarne.  
Ordet ,  som k o m m e r  af D Y R ,  dear ,  god, vacker ,  kos tbar ,  h a r  e n  v ids t räckt  betydelse.  Såsom n o m e n  m e n a s  
de rmed  i Norsk-Isl .  heder,  vördnad ,  m e n  i geni t .  h a r  d e t  ä f v e n  e n  adjekt iv isk  mening af f in ,  prydlig,  vacker  
n å g o t  som ä r  v ä r d t  pr is  och heder;  betydelsen a v  d e t t a  ord  i n u  förevarande inskr i f t  ä r  således V A C K E R .  
D e t  sista o rde t  L A F R I  lefver  ä n n u  q v a r  i d e t  engelska provinsordet  L E V E R ,  som be tyder  nedre  delen af 
e n  af t v å  ha l fvor  bes tående dörr ,  e n  s å d a n  m a n  någon  gång  f å r  se i ä ldre  svenska bondstugor  och  ä n n u  o f t a re  
i stall .  D e t  he t e r  i gammalengelska L A V E R  och h a r  betydelsen af hänga,  svänga;  motsvarande  ord  i N .  Is l .  
ä r  L A F A  hänga ,  dingla. Inskr i f t en  lyder  så lunda i sin helhet  Å S M U N D  G I O R D E  (denna) V A C K R A  DÖRR.»  
Denna  tolkning h a r  g å t t  v idare  till senare beskrivningar a v  dörren.  

Be t rä f fande  inskrif tens dater ing märkes ,  som o v a n  framhål l i ts ,  a t t  d e t  ä r  d e t  yngs ta  runa l fabe te t ,  som 
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h a r  använts ,  m e n  i en relat ivt  tidig fo rm m e d  gammal  s-runa och u t a n  stungna runor för  betecknandet a v  
d och g i asmutær, tyr  och  kærþi (i inskrifterna f r å n  Väversunda och Värsås h a r  Asmund dock s tava t  gerdi 
med  g). F r å n  runtypologisk synpunkt  gör inskriften e t t  ålderdomligare intryck ä n  den som förekommer p å  
S m  49 Burseryds kyrkklocka a v  å r  1238. E t t  ung t  drag  ä r  emellertid svarabhaktivokalen i asmutær.  Några  
exempel p å  denna företeelse före 1200 finnas e j  vare  sig i småländska, östgötska eller västgötska diplom. 
D e t  äldsta diplom u t fä rda t  i Småland, i vilket denna företeelse k a n  iakttagas, ä r  D S  164 (år 1216-1220). 
D e  äldsta intygen i skrif t  om svarabhaktivokalens förekomst i Östergötland och Västergötland ä ro  ännu  
yngre (S. Nordberg:  Fornsvenskan i våra latinska originaldiplom 1, 1926, s. 226). F r å n  språkhistorisk syn­
p u n k t  ä r  m a n  alltså benägen a t t  ange 1200 som terminus an t e  quem non.  (Enstaka fall  a v  svarabhaktivokal 
förekomma dock redan  i rsv.  t id .  Se E .  Wessén: Svensk språkhistoria 1, 1958, s. 52.) Konsthistorikerna datera  
Asmundsdörrarna till 1100-talets senare hälf t .  Se Romdahl  i Fornvännen 1914 s. 245, Lindblom a a  s. 163 f ,  
Lundberg a a  s. 54 f .  

124.  Kumlaby kyrka. Visingsö sn. Nu i Braheskolan. 

Pl .  86. 

L i t t e r a t u r :  B 1030, L 1666. R a n s a k n i n g a r n a  1689; J .  Per ingskiö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  11; O .  Celsius: S v e n s k a  r u n s t e n a r ,  
F m 60: 1 (hs  i K B )  s .  433; S .  L .  Gahm-Pe r s son :  A r c h i v u m  S m o l a n d i c u m  (hs  i U U B )  10 s .  66; S .  R o g b e r g  o c h  E .  R u d a :  H i s t o ­
r i s k  besk r i fn ing  o m  S m å l a n d  (1770) s .  878; J .  A lmqwis t :  R e l a t i o n  i J .  E l e r s '  H i s t o r i a  o m  v ä g a r n e  i Sver ige  (hs  i U U B )  6; J .  J .  
Lagerg ren :  R ä t t e l s e r  o c h  t i l lägg (hs i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbibi . )  1 s .  158, 2 s .  158; B .  A .  E n n e s :  F m 61  (h s  i K B ) ;  N .  H .  
S jöborg :  Saml inga r  f ö r  N o r d e n s  fo rnä l ska re  3 (1830) s .  55,  70; J .  G. L i l jegren :  R u n u r k u n d e r  e x  C (hs  i A T A ) ;  P .  Wiese lgren:  
N y  S m å l a n d s  besk r i fn ing  3 (1846) s .  391; J .  Al lvin:  Besk r i fn ing  ö f v e r  W i s t a  h ä r a d  (1859) s .  158, b r e v  t i l l  B .  E .  H i l d e b r a n d  
d e n  1 0 /1 2  1857 (ATA);  J .  E .  Lage rg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  s .  73; W .  Berg :  Visingsö (1885) s .  35; 
A .  F r i b e r g :  Undersökn ingspro toko l l  d e n  1 3 /6  1905 (NSmArk) ;  C. Claeson: F o r n m i n n e s i n v e n t e r i n g  1933 (ATA).  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Chr is tofferson:  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1030; M .  Oxelgren :  t e c k n i n g  i 
C o m m e n t a r i i  d e  I n s u l a  Vis ing iana  2 (1714) s .  141; J .  A lmqwis t :  t e c k n i n g  i E l e r s '  a a ;  t e c k n i n g  i N .  H .  S jöborgs  a a p l .  37 
f ig .  128; J .  Al lvin:  t e c k n i n g  i a a  p l .  2; A .  H a m m a r l i n d :  t e c k n i n g  i J .  E .  Lage rg rens  a a ;  E .  I h r f o r s :  t e c k n i n g  i S m o l a n d i a  s a c r a  
(ATA)  2 s .  344; F r i b e r g :  t e c k n i n g  d e n  25/7 1894, t v å  f o t o s  1905 (NSmArk) ;  O .  v .  Fr iesen:  f o t o  (NSmArk) ;  Claeson:  f o t o s  1933 
(ATA).  

P å  Visingsö h a  enligt äldre källor funni ts  t r e  runstenar,  a v  vilka två ,  S m  124 och 125, ä n n u  äro i behåll. 
Båda  hade 1689 sin plats  i Kumlaby  kyrka,  såsom framgår  a v  Ransakningarna 1689: »A ömse Sijdor p å  gambla 
al taret  i Scholen, som förr  wäret  en kyrckia, twenne storra s tenar  medh  Rune-Bookstäfwer påhuggne wth i  
quadra t  omkring och Figurer m i t t  wthi,  som dels äre förnötte,  m e n  mäs t  synas.» I Bautil kallas d e  båda  run­
stenarnas p la t s  »Visingsberg». Almqwist t a la r  om »2 Runstenar  som förr  skola s t å t t  wid Landswägen, m e n  
sedan äro insat ta  wid a l tare t  i K u m l a  kyrka  och n u  upreste  wid muren  u t i  Choret, hwaräst  numera  ä r  Rektors  
Class». Enligt Peringskiöld stod S m  124 »På Wäns t ra  sijdan om al taret  i Scholan p å  Wisingsö», enligt Sjöborg 
a a  s. 55  »på vänstra  sidan om dörren i de t  fordna Choret». F r å n  Kumlaby  kyrka  f lyt tades d e  1834 till Brahe­
skolan och murades in  i väggen p å  insidan, p å  v a r  sin sida om dörren. 

Sm 124, som sitter i den östra väggen, ä r  e n  kalkstenshäll 147,5 cm lång, 64,5 cm bred v id  den nedre 
ändan,  65,5 cm vid  den övre. Runorna  ä ro  u p p  till  11 em höga. Stenen h a r  ursprungligen var i t  e n  liggande 
gravhäll. Vid den nedre ändan  ä r  e t t  stycke avslaget, varigenom e n  del a v  inskriften fallit bor t .  Även u t m e d  
långsidorna ä r  stenen skadad, mest  u t m e d  högra kanten.  Inskriftsbanden, som löpa längs kanterna,  ä ro  u t ­
formade som t v å  fabeldjur  med huvudena v id  övre ändan  a v  stenen, som den n u  står .  Huvudena  h a  spets­
ovala ögon, gapande  mun,  försedd med huggtänder och utåt rul lad underläpp. D j u r  a v  liknande t y p ,  vilka ä ro  
u t förda  i relief, vända  m o t  d e  föregående, utfylla y tan .  Likheten m e d  de östgötska hällarna Ög 2, 4, 5, 6, 
80, 213 m.  fl.  ä r  omisskännlig. A v  liknande t y p  äro d e  hällar, som kommo i dagen v id  utgrävnings- och restau­
reringsarbetena i Vreta kloster 1914-1923. (Se S. Curman i Arkeologiska Studier tillägnade H. K. H. Kronprins 
Gustaf Adolf, 1932, s. 141.) Man k a n  även jämföra Vg 52, 53, Sö 116 m.f l .  


